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NOBLESSE
TISSÉ MAIN 100% JUTE  / HAND WOVEN 100% JUTE  

  170 x 240  I  200 x 300  I  250 x 350  

Ce gros tressage traditionnel de cables de jute offre une brillance et un touché incomprarable 

à cette natte faite pour ennoblir tous les intérieurs.

This wide jute cable braid gives an incomparable texture that will ennoble all styles of interior décor.

NATUREL

GRIS

ROPE
TISSÉ 100% POLYPROPYLENE

WOVEN 100% POLYPROPYLEN    170 x 240  I  200 x 300  I  250 x 350 

A sa place en intèrieur comme à l’extérieur, ce gros tressage bicolore rend plus confortable les espaces fragiles. Très résistant il s’adapte 

parfaitement à des usages intenses.

Great for both indoors and outdoors, this two-tone wide weave brings comfort to even the most fragile areas. Its sturdiness makes 

it ideal for intense use.

GRIS

IN 
DOOR

OUT 
DOOR
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BLEU

LUDO
TRICOTÉ 100% POLYESTER RECYCLÉ  / KNITTED 100% PET RECYCLED POLYESTER    170 x 240  I  200 x 300

Issu de matières recyclées, ce nouveau fil offre une excellente résistance associée à un aspect satiné de ce motif géométrique. La structure de ce 
tapis est créé par un jeu de pleins et vides rythmant sa surface.

This new thread, made from recycled materials, is both hard-wearing and smooth, with its geometric pattern. The rug’s structure is created by a 

contrast of heights all over its surface.

ROUGE / VERT

TRIGO
TRICOTÉ 100% POLYESTER RECYCLÉ  / KNITTED 100% PET RECYCLED POLYESTER    170 x 240  I  200 x 300

Un motif très déco pour ce tapis gai et simple. A glisser dans un jardin d’hiver ou une véranda.

An art deco design for a cheerful, simple rug. Ideal for a winter garden or conservatory.
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CANARD FEU

OCEANGRIS

SCOTTISH
TISSÉ MAIN 100% POLYESTER  / HAND WOVEN 100% POLYESTER  

  170 x 240  I  200 x 300

POMPEI
TISSÉ MAIN 100% POLYESTER  / HAND WOVEN 100% POLYESTER

 170 x 240  I  200 x 300

Une nouvelle interprétation du motif ecossais, tissé à plat en polyester pour une 

résistance optimale et un prix très calin.

A new interpretation of plaid, flat-woven in recycled polyester for long use at a very 
charming price.

Retour aux grands classiques avec ce motif bayadère qui saura séduire les amoureux 
de la couleur. Petites boucles de polyester pour ce tissage manuel subtilement irrégulier.

A return to the classics with these colourful stripes for anyone who loves bright colours. 

Little loops of recycled polyester and hand-woven, giving it a subtly uneven texture.
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GIOVANNI 45 x 45

MARGOT 45 x 45   30 x 70

VAGUE 45 x 45   30 x 70  

BAND 45 x 45   30 x 70  

MARRAKECH
TISSÉ MAIN 85% JUTE 15% COTON  / HAND WOVEN 85% JUTE 15% COTTON WOOL   170 x 240  I  200 x 300

TERRACOTTA

NOIR JADE

NATUREL GRIS

NOIR OR

Tout en rayures avec MARRAKECH, motif simplissime alliant le mat du tissage en jute à la brillance d’un velours de coton. Le velours en relief renforce encore 
l’originalité de ce dessin. Les harmonies très estivales, alliant les terracotta à l’or, le jade au noir profond, feront de ces tapis les accessoires indispensables aux 
decos sous le soleil.

MARRAKECH is all about stripes - a simple pattern combining a matte jute weave with the shimmer of cotton velour. The texture of the velvet in relief makes this design 

even more original.

RIMINI   45 x 45   30 x 70  
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NORMANDY
TISSÉ MAIN 75% LAINE 25% SOIE VÉGÉTALE

HAND TUFTEDNIC WOOL

  LARGEUR  I  400 CM

ABYSSE

BLEU DE MANCHEGENET DE L’ETNA

ACANTHE

CISTE

LAURIER CUIVRÉ

CHAQUE CRÉATION EST UNE RENCONTRE.

Rencontre d’un designer et d’un produit. Ici Robert Gervais, designer et artisan de 

la couleur, offre son talent tout d’abord aux peintures Ressource dans les années 

2012/2014 avec les collections Confluence puis Cohérence. Coloris justes, très 

influencés par la nature et la Normandie en particulier, ce méditerranéen de 

naissance étonne par la douceur de ses demi-teintes de ciels cauchois. Mais 

pourquoi s’arrêter la mise en teintes des murs quand l’habillage des sols s’offre 
comme terrain de jeux. Pour les 2 media Robert Gervais joue de la texture, du fini. 

Du mat au brillant pour la peinture, et un effet miroitant, jouant sur la réflexion 

de la lumière pour la gamme de revêtements NORMANDY . Rencontre de 2 sociétés 
vouées à la création, toutes 2 animées par le même désir d’offrir une palette de jeu.

EACH DESIGN IS AN ENCOUNTER.

The encounter of a designer with a product: Here Robert Gervais, designer and 

colour artisan, offers his talent firstly to the Ressource paints in the years 2012-

2014 with the Confluence and later Coherence collections. Perfect colours, greatly 

influenced by the countryside and Normandy in particular, this Mediterranean-

born designer is known for the soft hues of his native Normandy skies. But why 

limit yourself to decorating walls when you can also play at covering floors?

With both media Robert Gervais plays on texture, the finish. Mat or satin for his 

paintings, and shiny or mat for the RESORT range. 

An encounter of two creative companies, both driven by the same desire to offer a 

palette to creative designers, both interior designers and private individuals.

It is not entirely a coincidence that Toulemonde Bochart and Ressources today 

offer this four-handed range, as they once shared a store in Aix en Provence. 

After many trials with fabrics and mixed weaves, the choice for the rug settled on 

a close mixture of wool and silk, combining strength and brightness, in a bouclé/

close-cut rug with a particular sparkle yet surprisingly sturdy.

The weave is 400 cm wide, which is perfect for use as a carpet or an edged rug in 

the company’s workshops, for custom-made products ready in 2-3 weeks.
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ZI de Villemilan

18 bd Arago 91320 

Wissous Cedex France

 

T +33 (0)1 69 20 40 30  

F +33(0)1 69 81 73 12 

info@toulemondebochart.fr

 

www.toulemondebochart.fr

Im
p

ri
m

é
 a

ve
c 

d
e

s 
e

n
cr

e
s 

vé
g

é
ta

le
s 

su
r 

p
a

p
ie

r 
1

0
0

 %
 r

e
c

yc
lé

  -
 P

h
o

to
s 

D
.D

e
lm

a
s


